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Sri Nrsimha-sahasra-nama

Text 1
orh namo narasirmhaya
vajra-damstraya vajrine
vajra-dehaya vajraya

namo vajra-nakhaya ca

Obeisances to Lord Nrsimha, whose teeth are thunderbolts (vajra-damstra), who holds a
thunderbolt (vajri), whose body is a thunderbolt (vajra-deha), who is a thunderbolt (vajra),
whose claws are thunderbolts (vajra-nakha), . ..

Text 2

vasudevaya vandyaya

varadaya varatmane

varadabhaya-hastaya

varaya vara-ripine

... who is the son of Vasudeva (vasudeva), to whom all should bow down (vandya), who is
the giver of boons (varada), who is most glorious (varatma), whose hand gives the blessing
of fearlessness (varadabhaya-hasta), and who is the greatest (vara), whose transcendental
form is glorious (vara-riipi).

Text 3
varenyaya varisthaya
§ri-varaya namo namah
prahlada-varadayaiva
pratyaksa-varadaya ca
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the greatest (varenya and varistha), and who is the
goddess of fortune's husband ($ri- vara). Obeisances to Lord Nrsihha, who is the giver of
benedictions to Prahlada (prahlada-varada), who is the giver of benedictions to they who
approach Him (pratyaksa-varada), . . .

Text 4
parat-para-paresaya
pavitraya pinakine
pavanaya prasannaya
pasine papa-harine
.. who is the supreme master, greater than the greatest (parat-para-paresa), who is the
most pure (pavitra), who carries a bow (pinaki), who is the most pure (pavana), who is
filled with transcendental bliss (prasanna), who carries a rope (pasi), and who removes
sins (papa-hari).

Text 5
purustutaya punyaya
puruhiitaya te namah



tat-purusaya tathyaya
purana-purusaya ca
O Lord Nrsimmha, glorified with many prayers (puru-stuta), who is the most pure
(punya), whose holy names are chanted by the devotees (puru-hiita), who are the Supreme
Person (tat-purusa), the Supreme Truth (tathya), the ancient Supreme Personality of
Godhead (purana-purusa), obeisances unto You!

Text 6
purodhase piirvajaya
puskaraksaya te namah
puspa-hasaya hasaya
maha-hasaya sarngine
O Lord Nrsimmha, who are the supreme priest (purodha), the oldest (piirvaja), lotus-eyed
(puskaraksa), lotus-smiled (puspa- hasa), fond of joking (maha-hasa), and who hold the
Sﬁrﬁga Bow ($arngi), obeisances unto You!

Text 7
simhaya sirhha-rajaya
jagad-vasyaya te namah
atta-hasaya rosaya
jala-vasaya te namah
O Lord who are a lion (sihha), the king of lions (simha- r3ja), and the master of the
universe (jagad-vasya), obeisances unto You! O Lord who laugh loudly (atta-hasa), are
angry (rosa), and reside on the water (jala-vasa), obeisances unto You!

Text 8
bhiita-vasaya bhasaya
§ri-nivasaya khadgine
khadga-jihvaya simhaya
khadga-vasaya te namah
O Lord Nrsimmha, who reside in everyone's heart (bhiita-vasa), who are effulgent
(bhasa), who are the resting-place of Goddess Laksmi ($ri-nivasa), who hold a sword
(khadgi), whose tongue is a sword (khadga-jihva), who are a lion (sirhha), and who hold a
sword (khadga-vasa), obeisances unto You!

Text 9
namo miladi-vasaya
dharma-vasaya dhanvine
dhanafijayaya dhanyaya
namo mrtyufijayaya ca
Obeisances to Lord Nrsimhha, who is the root of all (maladi- vasa), the home of religion
(dharma-vasa), the great archer (dhanvi), the winner of wealth (dhanafijaya), and the
most glorious (dhanya). Obeisances to He who is the conqueror of death (mrtyufijaya).



Text 10
subhanjayaya siitraya
namah satrufijayaya ca
nirafijanaya niraya
nirgunaya gunaya ca
Obeisances to Lord Nrsimhha, who is the conqueror of handsomeness (Subhafijaya), the
thread upon which all is strung (siitra), the conqueror of foes (satrufijaya), untouched by
matter (nirafijana), who lies down on the Karana Ocean (nira), who is free from the modes
of material nature (nirguna), who is glorious with transcendental qualities (guna), ...

Text 11
nisprapaficaya nirvana-
pradaya nividaya ca
niralambaya nilaya
niskalaya kalaya ca
. who is aloof from the material world (nisprapaf.sy 24l}jca), who is the giver of
liberation (nirvana-prada), who is all-pervading (nivida), who is independent (niralamba),
whose complexion is dark (nila), who is perfect and complete (niskala), who appears in
many incarnations (kala), . ..

Text 12
nimesaya nibandhaya
nimesa-gamanaya ca
nirdvandvaya nirasaya
niscayaya niraya ca
. who is the blinking of an eye (nimesa), who is the bondage of material existence
(nibandha), who appears in the blinking of an eye (nimesa-gamana), who is free of duality
(nirdvandva), who is all-pervading (nirasa), who is the Absolute Truth (niscaya),...

Text 13
nirmalaya nibandhaya
nirmohaya nirakrte

namo nityaya satyaya

sat-karma-nirataya ca
... who is free from all material impurity (nirmala), who is self-control (nibandha), who is
free from illusion (nirmoha), whose form is not material (nirakrti), who is eternal (nitya),
who is spiritual (satya), and whose activities are all spiritual (sat-karma-nirata).

Text 14
satya-dhvajaya mufijaya
mufja-kesaya kesine
haris§aya ca Sosaya
gudakesaya vai namah
Obeisances to Lord Nrsimhha, who carries truth as His flag (satya-dhvaja), who is the
sacred mufija grass (mufija), whose hair is the sacred mufja grass (mufija-kesa), whose hair



is graceful (kesi), who is the master of Brahma and Siva (harisa), who makes all that is
inauspicious wither away (Sosa), who is the conqueror of sleep (gudakesa), . . .

Text 15
sukesayordhva-kesaya
kesi-simha-rakaya ca
jalesaya sthalesaya

padmesayogra-riipine
... whose mane is glorious (sukesa and Grdhva-kesa), who is the stiryamani jewel of great-
maned lions (keSi-simha-raka) who is the master of the waters (jalesa), who is the master of
all places (sthalesa), who is the husband of the goddess of fortune (padmesa), and who is
ferocious (igra-riipi).

Text 16
kusesayaya kulaya
kesavaya namo namah
stikti-karnaya siiktaya
rakta-jihvaya ragine
Obeisances to Lord Nrsimha, who is graceful like a lotus flower (kusesaya), who is the
greatest (kila), who has a glorious mane (kesava), whose ears delight in hearing His
devotees' prayers (sukti-karna), who is the Vedic prayers personified (sikta), whose
tongue is red (rakta-jihva), and who loves His devotees (ragi).

Text 17
dipta-ripaya diptaya
pradiptaya pralobhine
pracchinnaya prabodhaya
prabhave vibhave namah
Obeisances to Lord Nrsimha, whose form is splendid (dipta- riipa, dipta, and pradipta),
who is all-attractive (pralobhi), who is the destroys of all that is inauspicious (pracchinna),
who gives spiritual enlightenment (prabodha), who is the supreme master (prabhu), who
has all powers (vibhu), . ..
Text 18
prabhafijjanaya panthaya
pramayapramitaya ca
prakasaya pratapaya
prajvalayojjvalaya ca
... who destroys all that is inauspicious (prabha{.sy 241}jana), who is glorious like the sun
(pantha), who is the Absolute Truth (prama), who is limitless (apramita), who is splendid
(prakasa, pratapa, prajvala, and ujjvala), . . .

Text 19
jvala-mala-svarupaya
jvala-jihvaya jvaline
maho-jvalaya kalaya

kala-mirti-dharaya ca



. . whose effulgent form seems to be garlanded with flames (jvala-mala-svarapa), whose
tongue is a flame (jvala-jihva), who is splendid like a host of flames (jvali and maho-jvala),
who is time personified (kala and kala-marti-dhara), . . .

Text 20

kalantakaya kalpaya

kalanaya krte namah

kala-cakraya akraya

vasat-cakraya cakrine
... who puts an end to time (kalantaka), who is all-powerful (kalpa, kalana, and krt), who
is the wheel of time (kala-cakra), who is the most expert ($akra), who is the word vasat in
the Vedic mantras (vasat-cakra), who holds the Sudarsana cakra (cakri), ...

Text 21
akriiraya krtantaya
vikramaya kramaya ca
krtine krtivasaya

krtaghnaya krtatmane
... who is gentle to the devotees (akrtra), who is death to the demons (krtanta), who is
all-powerful (vikrama, krama, krti, and krtivasa), who kills the demons (krtaghna), who is
the all- pervading Supersoul (krtatma), . ..

Text 22
sankramaya ca kruddhaya
kranta-loka-trayaya ca
arupaya svarupaya

haraye paramatmane
... who descends to this world (sankrama), who is angry with the demons (kruddha), who
steps over the three worlds (kranta- loka-traya), whose form is not material (ariipa), whose
form is transcendental (svariipa), who removes all that is inauspicious (hari), who is the
Supersoul (paramatma), . . .

Text 23
ajayayadi-devaya
aksayaya ksayaya ca
aghoraya su-ghoraya
ghoraghora-taraya ca
... who is never defeated (ajaya), who is the Supreme Personality of Godhead (adi-deva),
who is immortal (aksaya), who kills the demons (ksaya), who is gentle (aghora), who is
ferocious (su-ghora), and who rescues the gentle devotees from the fearsome demons
(ghoraghora-tara).
Text 24
namo 'stv aghora-viryaya
lasad-ghoraya te namah
ghoradhyaksaya daksaya
daksinaryaya sambhave



Obeisances to Lord Nrsimhha, who is both gentle and powerful (aghora-virya). O Lord
Nrsimha, who are splendid with ferocious power (lasad- ghora), who are the most ferocious
(ghoradhyaksa), the most expert (daksa), the most saintly (daksinarya), and the most
auspicious (sambhave), . ..

Text 25
amoghaya gunaughaya
anaghayagha-harine
megha-nadaya nadaya
tubhyarh meghatmane namah
. who are infallible (amogha), a flood of transcendental virtues (gunaugha), pure
(anagha), and the remover of sins (agha- hari), who roar like thunder (megha-nada), and
who roar ferociously (nada). Obeisances to You, Lord Nrsimha, who are like a monsoon
cloud (meghatma).

Text 26
mogha-vahana-riipaya
megha-§yamaya maline
vyala-yajfiopavitraya
vyaghra-dehaya vai namah

Obeisances to Lord Nrsimha, who is like a host of monsoon clouds (mogha-vahana-
rupa), who is dark like a monsoon cloud (megha-§yama), who wear a garland (mali), whose
sacred-thread is a snake (vyala-yajfiopavitra), and who has the form of a lion (vyaghra-

deha).

Text 27
vyaghra-padaya ca vyaghra-
karmine vyapakaya ca
vikatasyaya viraya
vistara-§ravase namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who has the paws of a lion (vyaghra-pada), and the
ferocious deeds of a lion (vyaghra- karmi), who is all-pervading (vyapaka), whose face is
fearsome (vikatasya), who is very powerful and heroic (vira), and who is all-famous
(vistara-Sravah).

Text 28
vikirna-nakha-damstraya
nakha-damstrayudhaya ca

visvakseniya sendya
vihvalaya balaya ca

Obeisances to Lord Nrsimha, who has sharp claws and teeth (vikirna- nakha-damstra),
whose weapons are His claws and teeth (nakha- damstrayudha), whose armies are
everywhere (visvaksena), who has a great army (sena), who is ferocious (vihvala), who is
powerful (bala), . ..



Text 29

virtipaksaya viraya

visesaksaya saksine

vita-Sokaya vistirna-

vadanaya namo namah
Obeisances to Lord Nrsimha, whose eyes are fearsome (virtipaksa), who is powerful and
heroic (vira), whose eyes are handsome (visesaksa), who is the witness of all (saksi), who
never grieves (vita-Soka), and whose mouth is wide (vistirna- vadana).

Text 30
vidhanaya vidheyaya
vijayaya jayaya ca
vibudhaya vibhavaya
namo vi§vambharaya ca
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the author of the rules of scriptures (vidhana), who
is the goal to be attained by following the rules of scripture (vidheya), who is victory
(vijaya and jaya), who knows everything (vibudha), who is the only friend (vibhava), and
who is the maintainer of the universe (vi§vambhara).

Text 31
vita-ragaya vipraya
vitanka-nayanaya ca
vipulaya vinitaya
vi§va-yonaye namo namah

Obeisances to Lord Nrsimmha, who is not affected by the mode of passion (vita-raga),
who is the first of brahmanas (vipra), whose eyes are glorious (vitanka-nayana), who form
is large (vipula), who is humble (vinita), and who is the creator of the universe (visva-
yoni), . . .

Text 32
cid-ambaraya vittaya
viS§rutaya viyonaye
vihvalaya vikalpaya
kalpatitaya Silpine
.., who is the master of the spiritual sky (cid-ambara), the wealth of the devotees (vitta),
all-famous (visruta), unborn (viyoni), ferocious (vihvala), most expert (vikalpa, kalpatita,
and silpi), . . .

Text 33
kalpanaya svarupaya
phani-talpaya vai namah
tadit-prabhaya taryaya
tarunaya tarasvine



... who is the creator (kalpana), whose form is transcendental (svariipa), whose couch is a
serpent (phani-talpa), wgho is splendid like lightning (tadit-prabha), who is the final goal

(tarya), who is eternally youthful (taruna), who is all-powerful (tarasvi), . ..

Text 34

tapanaya tapaskaya

tapa-traya-haraya ca

tarakaya tamo-ghnaya

tattvaya ca tapasvine
... who is effulgent (tapana and tapaska), who removes the three-fold miseries of material
life (tapa-traya-hara), who is the deliverer (taraka), who destroys the darkness of
ignorance (tamo- ghna), who is the Absolute Truth (tattva), and who is glorious (tapasvi).

Text 35
taksakaya tanu-traya
tatine taralaya ca
sata-ripaya $antaya
§ata-dharaya te namah
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who are the architect of the worlds (taksaka), who
protect Your devotees (tanu-tra), who stay on the farther shore of the ocean of repeated
birth and death (tati), who are splendid (tarala), who manifest a hundred forms (sata-

rupa), who are peaceful ($anta), and who hold a thunderbolt (sata-dhara).

Text 36
§ata-patraya tarksyaya

sthitaye Sata-miirtaye

§ata-kratu-svartipaya

§asvataya Satatmane
Obeisances to Lord Nrsirhha, who is graceful like a hundred- petal lotus (Sata-patra),
who is carried by Garuda (tarksya), who is the maintainer (sthiti), who manifests a
($ata-miirti), who is a hundred yajfias personified ($ata-kratu- svariipa),

hundred forms
who is eternal (§3asvata), who manifests a hundred forms (§atatma), ...

Text 37
namah sahasra-Sirase
sahasra-vadanaya ca
sahasraksaya devaya
disa-srotraya te namah

who has a thousand heads (sahasra-$irah and sahasra- vadana), who has a thousand
eyes (sahasraksa), and who is the Supreme Personality of Godhead (deva). Obeisances

unto You, O Lord Nrsirhha, whose ears are the different directions (disa- srotra).



Text 38
namah sahasra-jihvaya
maha-jihvaya te namah
sahasra-namadheyaya
sahasraksi-dharaya ca
Obeisances unto You, O Lord Nrsimha, who have a thousand tongues (sahasra-jihva), a

great tongue (maha-jihva), a thousand names (sahasra-namadheya), and a thousand eyes
(sahasraksi- dhara).

Text 39
sahasra-bahave tubhyam
sahasra-caraniya ca
sahasrarka-prakasaya
sahasrayudha-dharine
O Lord Nrsihha, who have a thousand arms (sahasra-bahu), and a thousand feet
(sahasra-carana), who are splendid like a thousand suns (sahasrarka-prakasaya), who hold
a thousand weapons (sahasrayudha-dhari), . .

Text 40
namah sthilaya siksmaya
susitksmaya namo namah
stiksunyaya subhiksaya
suradhyaksaya saurine
. who are larger than the largest (sthila), smaller than the smallest (suksma and
susiiksma), ferocious (siksunya), the maintainer (subhiksa), and the ruler of the demigods
(suradhyaksa), heroic (Sauri), obeisances unto You.

Text 41
dharmadhyaksaya dharmaya
lokadhyaksaya vai namah
prajadhyaksaya Siksaya
vipaksa-ksaya-mirtaye
Obeisances to You, O Lord Nrsirhha, who are the ruler of religious principles
(dharmadhyaksa), religion personified (dharma), the ruler of the worlds (lokadhyaksa), the
ruler of the living entities (prajadhyaksa), the teaching of the Vedas (siksa), the destroyer
of the demons (vipaksa-ksaya-mrti), . . .

Text 42
kaladhyaksaya tiksnaya
miladhyaksaya te namah

adhoksajaya mitraya

sumitra-varunaya ca
... the controller of time (kaladhyaksa), ferocious (tiksna), the ruler of the root of matter
(maladhyaksa), beyond the perception of the material senses (adhoksaja), the true friend
(mitra), and the Deity worshiped by Mitra and Varuna (sumitra- varuna).



Text 43
§atrughnaya avighnaya
vighna-koti-haraya ca
raksoghnaya tamoghnaya
bhutaghnaya namo namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the killer of enemies ($atrughna), free to do
whatever He wishes (avighna), the Lord who removes millions of obstacles (vighna-koti-
hara), the killer of demons (raksoghna), the destroyer of ignorance (tamoghna), and the

killer of ghosts (bhiitaghna).

Text 44
bhiita-palaya bhitaya
bhiita-vasaya bhiitine
bhiita-vetala-ghataya
bhitadhipataye namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the protector of the people (bhita-pala), the Lord
who appears before His devotee (bhita), the Lord who descends to the material world
(bhiita- vasa), the master of the material world (bhiti), the destroyer of ghosts and evil
spirits (bhita-vetala-ghata), and the controller of the material world (bhatadhipati).

Text 45
bhita-graha-vinasaya
bhiita-samyamate namah
maha-bhitaya bhrgave
sarva-bhitatmane namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the killer of ghosts and evil spirits (bhiita-graha-
vinasa), the controller of the material world (bhiita-samyaman), the greatest (maha-
bhiita), a descendent of Maharsi Bhrgu (bhrgave), and the all-pervading Supersoul (sarva-
bhatatma).

Text 46
sarvarista-vinasaya
sarva-sampatkardya ca
sarvadharaya sarvaya
sarvarti-haraye namah
Obeisances to Lord Nrsimmha, who is the destroyer of all calamities (sarvarista-vinasa),
the bringer of all good fortune (sarva-sampatkara), the resting place of all the worlds
(sarvadhara), everything (sarva), and the remover of all sufferings (sarvarti-hari).

Text 47
sarva-duhkha-prasantaya
sarva-saubhagya-dayine
sarvadayapy anantaya
sarva-Sakti-dharaya ca

10



Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who are the remover of all sufferings (sarva-
duhkha-prasanta), the giver of all good fortune (sarva-saubhagya-dayi), the giver of
everything (sarvada), limitless (ananta), the master of all potencies (sarva-sakti-dhara), ..

Text 48
sarvai§varya-pradatre ca
sarva-karya-vidhayine

sarva-jvara-vinasaya

sarva-rogapaharine
. .. the giver of all powers and opulences (sarvai§varya- pradata), the giver of all duties
(sarva-karya-vidhayi), the destroyer of all fevers (sarva-jvara-vinasa), the physicihn who
cures all diseases (sarva-rogapahari), . . .

Text 49

sarvabhicara-hantre ca

sarvai§varya-vidhayine

pingaksayaika-§rngaya

dvi-§rngaya maricaye
.. . the destroyer of all magic spells (sarvabhicara-hanta), and the giver of all powers and
opulences (sarvai$varya- vidhayi), red-eyed (pingaksa), who have one horn (eka-srnga),
who have two horns (dvi-§rnga), who are splendid like the sun (marici), . . .

Text 50
bahu-srngaya lingaya
maha-$rngaya te namah
mangalyaya manojfiaya
mantavyaya mahatmane
. who have many horns (bahu-§rnga), who are not different from Your Deity form
(linga), who have a great horn (maha-§rnga), who are the supreme auspiciousness
(mangalya), who are supremely handsome and charming (manojfia), who are the proper
object of meditation (mantavya), who are the Supreme Personality of Godhead
(mahatma), ...

Text 51
maha-devaya devaya
matulinga-dharaya ca
maha-maya-prasitaya
prastutaya ca mayine
. who are the Supreme Personality of Godhead (maha-deva and deva), who hold a
matulinga (matulinga-dhara), who are the origin of the maha-maya potency (maha-maya-
prasiita), who are glorified by the sages (prastuta), who are the master of the illusory
potency maya (mayi), . . .
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Text 52
anantananta-rupaya
mayine jala-§ayine

mahodariaya mandaya

madadaya madaya ca
... who manifested limitless forms (anantananta-riipa), who are the master of the illusory
potency maya (mayi), who rest on the waters (jala-$§ayi), whose belly is gigantic
(mahodara), who are gentle (manda), who give bliss to the devotees (madada), who are
transcendental bliss personified (mada), . . .

Text 53
madhu-kaitabha-hantre ca
madhavaya muraraye
maha-viryaya dhairyaya
citra-viryaya te namah
. who killed Madhu and Kaitabha (madhu-kaitabha-hanta), who are the goddess of
fortune's husband (madhava), who are the enemy of the Mura demon (murari), who are
all-powerful (maha- virya), who are all-patient (dhairya), and who are wonderfully
powerful (citra-virya).

Text 54
citra-kiirmaya citraya
namas te citra-bhanave
mayatitaya mayaya
maha-viraya te namah
O Lord Nrsimha, obeisances to You, who are a wonderful tortoise (citra-kiirma),
wonderful (citra), splendid like a wonderful sun (citra-bhanu), beyond the illusory potency
maya (mayatita), the master of the illusory potency maya (maya), and all-powerful (maha-
vira).

Text 55
maha-tejaya bijaya
tejo-dhamne ca bijine
tejomaya nrsimhaya
namas te citra-bhanave
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who are splendid and powerful (maha-teja), the
seed of all existence (bija), the Lord who resides in the splendid spiritual world (tejo-
dhama), the seed of all existence (biji), effulgent (tejoma), half-man and half-lion
(nrsimha), and splendid like a wonderful sun (citra- bhanu).

Text 56
maha-damstraya tustaya
namah pusti-karaya ca
Sipivistaya hrstaya
pustaya paramestine
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Obeisances to Lord Nrsimha, who has large and fearsome teeth (maha-darmstra), who is
filled with happiness (tusta), who maintains and protects His devotees (pusti-kara),
effulgent  (Sipivista), happy (hrsta), powerful (pusta), and the supreme controller
(paramesti).

Text 57
visistaya ca Sistaya
garisthayesta-dayine
namo jyesthaya sresthaya
tustayamita-tejase
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the greatest (viSista, Sista, and garistha), who
fulfills His devotees' desires (ista- dayi), the oldest (jyestha), the best (srestha), happy
(tusta), and unlimitedly powerful (amita-tejah).

Text 58
sastanga-nyasta-rupaya
sarva-dustantakaya ca

vaikunthaya vikunthaya

kesi-kanthaya te namah
Obeisances to You, O Lord Nrsimhha, to whom the devotees offer dandavat obeisances
(sastanga-nyasta-riipa), who are the killer of all the demons (sarva-dustantaka), the master
of the spiritual world (vaikuntha and vikuntha), and who have a lion's neck (kesi-kantha).

Text 59
kanthiravaya lunthaya
nisathaya hathaya ca
sattvodriktaya rudraya
rg-yajuh-sama-gaya ca
Obeisances to Lord Nrsimha, whose throat is filled with a roar (kanthi-rava), who robs
the devotees of their entrapment in the world of birth and death (luntha), who is
supremely honest (nisatha), who is ferocious (hatha), who is situated in transcendental
goodness (sattvodrikta), who is angry (rudra), who is the hymns of the Rg, Yajur, and Sama
Vedas (rg-yajuh-sama- ga), . . .

Text 60
rtu-dhvajaya vajraya
mantra-rajaya mantrine
tri-netraya tri-vargaya

tri-dhamne ca tri-$iline
... who is the flage of the seasons (rtu-dhvaja), a thunderbolt (vajra), the king of mantras
(mantra-raja), and the best advisor (mantri), who has three eyes (tri-netra), three classes
of followers (tri-varga), three abodes (tri-dhama), a trident (tri-sali), . ..
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Text 61
tri-kala-jfiana-ripaya

tri-dehaya tridhatmane

namas tri-marti-vidyaya

tri-tattva-jiianine namah
... who knows everything of the three phases of time (tri- kala-jiana-rapa), who has three
forms (tri-deha), and three expansions (tridhatma). Obeisances to Lord Nrsimmha, who
knows the three truths (tri-mirti-vidya and tri-tattva-j{.sy 241}ani).

Text 62
aksobhyayaniruddhaya
aprameyaya manave
amrtaya anantaya
amitayamitaujase
Obeisances to Lord Nrsimhha, who is peaceful (aksobhya), who cannot be thwarted
(aniruddha), who is immeasurable (aprameya), the goddess of fortune's husband (manu),
immortal (amrta), limitless (ananta and amita), unlimitledly powerful (amitaujah), ..

Text 63
apamrtyu-vinasaya
apasmara-vighatine
ana-dayana-ripaya
anayana-bhuje namah
. the destroyer of untimely death (apamrtyu-vinasa), the destroyer of forgetfulness
(apasmara-vighati), the giver of life (anada), the form of life (ana-rapa), life (ana), and the
enjoyer of life (ana-bhuk).

Text 64
nadyaya niravadyaya
vidyayadbhuta-karmane
sadyo-jataya sanghaya
vaidyutaya namo namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who is glorified with many prayers (nadya), who is
supremely pure (niravadya), who is filled with transcendental knowledge (vidya), whose
activities are wonderful (adbhuta-karma), who suddenly appears before His devotee
(sadyo-jata), who is accompanied by His devotees (sangha), and who is splendid like
lightning (vaidyuta).

Text 65

adhvatitaya sattvaya

vag-atitaya vagmine

vag-i§varaya go-paya

go-hitaya gavam-pate
Obeisances to Lord Nrsihha, who stays far from the path of the materialists
(adhvatita), who is the Absolute Truth (sattva), who is beyond the descriptive power of
material words (vag- atita), who is most eloquent (vagmi and vag-i§vara), who is the
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protector of the cows (gopa), the auspiciousness of the cows (go- hita), and the master of
the cows (gavam-pati), . . .

Text 66
gandharvaya gabhiraya
garjitayorjitaya ca
parjanyaya prabuddhaya
pradhana-purusaya ca
. whose voice is melodious (gandharva), who is profound (gabhira), who roars
ferociously (garjita), who is very powerful (arjita), who roars like thunder (parjanya), who
is the most wise (prabuddha), who is the Supreme Personality of Godhead, the controller
of the material world (pradhana-purusa), . ..

Text 67
padmabhaya sunabhaya
padma-nabhaya manine
padma-netraya padmaya
padmayah-pataye namah
. who is splendid like a lotus flower (padmabha), whose navel is graceful (sunabha),
whose navel is a lotus flower (padma-nabha), who is glorious (mani), whose eyes are lotus
flowers (padma-netra), who is graceful like a lotus flower (padma), and who is the goddess
of fortune's husband (padmayah- pati).

Text 68
padmodaraya pitaya
padma-kalpodbhavaya ca
namo hrt-padma-vasaya
bhi-padmoddharanaya ca
Obeisances to Lord Nrsimmha, whose abdomen is a lotus flower (padmodara), who is
supremely pure (piita), who appeared in the Padma-kalpa (padma-kalpodbhava), who stays
on the lotus of His devotee's heart (hrt-padma-vasa), and who picked up the earth as if it
were a lotus flower (bhii-padmoddharana).

Text 69
§abda-brahma-svaripaya
brahma-ripa-dharaya ca
brahmane brahma-riipaya
padma-netraya te namah
Obeisances to You, O Lord Nrsi\mha, who are the Vedas personified (sabda-brahma-
svariipa and brahma-ripa-dhara), the Supreme Personality of Godhead (brahma), and the
Lord whose form is spiritual (brahma-rapa), and whose eyes are lotus flowers (padma-
netra).
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Text 70
brahma-daya brahmanaya
brahma-brahmatmane namah
subrahmanyaya devaya
brahmanyaya tri-vedine
Obeisances to Lord Nrsimha, who gives the most valuable gift (brahma-da), who is
worshiped by Brahma (brahmana), who is the Supersoul who guides the brahmanas
(brahma-brahmatma), who is worshiped by the brahmanas (subrahmanya), who is the
glorious Supreme Personality of Godhead (deva), who is worshiped by the brahmanas
(brahmanya), and who is the author of the three Vedas (tri-vedi).

Text 71
para-brahma-svaripaya
pafica-brahmatmane namah
namas te brahma-Sirase
tadasva-Sirase namah
Obeisances to Lord Nrsirhha, whose form is spiritual (para- brahma-svariipa), who is the
pafica-brahma (pafica- brahmatma), who is the head of the Vedas (brahma-sirah), and who
appears in a form with a horse's head (tadasva-sirah).

Text 72
atharva-§irase nityam
asani-pramitaya ca
namas te tiksna-damstraya
lalaya lalitaya ca

Obeisances to You, O Lord Nrsimmha, who are the head of the Atharva Veda (atharva-
§irah), who hurl a thunderbolt (asani- pramita), whose teeth are sharp (tiksna-damstra),

and who are graceful and playful (lala and lalita).

Text 73
lavanyaya lavitraya
namas te bhasakaya ca
laksana-jiiaya laksaya
laksanaya namo namah
Obeisances to You, O Lord Nrsimhha, who are handsome (lavanya), who are a scythe for
mowing down the demons (lavitra), who are effulgent (bhasaka), who know everything
(laksana-jfia), and who are filled with transcendental qualities (laksa and laksana).

Text 74
lasad-ripraya lipraya
visnave prabhavisnave
vrsni-miilaya krsnaya
§ri-maha-visnave namah
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Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who purify sins (lasad- ripra), who are glorious
(lipra), all-pervading (visnu), all- powerful (prabhavisnu), the root of the Vrsni dynasty
(vrsni- miala), Lord Krsna (krsna), and Lord Maha-Visnu ($§ri-maha- visnu).

Text 75
pasyami tvaa maha-simham
harinam vana-malinam
kiritinam kundalinam
sarvangarn sarvato-mukham
I gaze on You, O Lord Nrsimha, who are a great lion (maha- simmha), who take away all
that is inauspicious (hari), who wear a forest garland (vana-mali), a helmet (kiriti),
earrings (kundali), who are all-pervading (sarvanga), whose faces are everywhere (sarvato-

mukha), . ..

Text 76
sarvatah-pani-padorar
sarvato-'ksi-§iro-mukham
sarve§vararm sada-tustarh
samartharh samara-priyam
. whose hands, feet, and thighs are everywhere (sarvatah- pani-padora), whose eyes,
heads, and faces are everywhere (sarvato-'ksi-S§iro-mukha), who are the controller of all
(sarvesvara), who are always blissful (sada-tusta), who are all- powerful (samartha), who are
fond of a fight (samara-priya), . . .

Text 77
bahu-yojana-vistirnam
bahu-yojana-mayatam
bahu-yojana-hastanghrim
bahu-yojana-nasikam
.. who are many yojanas in size (bahu-yojana-vistirna and bahu-yojana-mayata), whose
hands and feet are many yojanas (bahu- yojana-hastanghri), whose nose is many yojanas
(bahu-yojana- nasika), . . .

Text 78
maha-riiparh maha-vaktrarn
maha-damstrarh maha-bhujam
maha-nadar maha-raudram
maha-kayam maha-balam
. whose form is gigantic (maha-riipa), whose mouth is gigantic (maha-vaktra), whose
teeth are gigantic (maha-damstra), whose arms are gigantic (maha-bhuja), whose roar is
gigantic (mah3a- nada), who are very ferocious (maha-raudra), whose body is gigantic
(maha-kaya), who has all power (maha-bala), . ..
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Text 79
anabher-brahmano-ripam
agalad-vaisnavam tatha
asirsad-randhram i§anam
tad-agre-sarvatah-§ivam
.. who are Brahma from the beginning of Your navel (anabher-brahmano-ripa), Who
are Lord Visnu from the beginning of Your neck (agalad-vaisnava), who are Lord Rudra
from the beginning of Your head (asirsad-randhra), who are the supreme controller
(isana), and who are all-auspicious everywhere (tad-agre-sarvatah-§iva).

Text 80
namo 'stu nardyana narasimha
namo 'stu narayana vira-sirhha
namo 'stu nardyana kriira-sirhha
namo 'stu narayana divya-sirhha
O Narayana, O Narasirmha, obeisances unto You! O Narayana, O heroic lion (vira-
simha), obeisances unto You! O Narayana, O ferocious lion (kriira-sirhha), obeisances unto
You! O Narayana, O splendid transcendental lion (divya-simha), obeisances unto You!

Text 81
namo 'stu narayana vyaghra-sirhha
namo 'stu nardyana puccha-sirhha
namo 'stu nardyana pirna-simha
namo 'stu narayana raudra-simha
O Narayana, O ferocious lion (vyaghra-simha), obeisances unto You! O Narayana, O
transcendental lion (puccha-simha), obeisances unto You! O Narayana, O perfect lion
(purna-simha), obeisances unto You! O Narayana, O angry lion (raudra-simha),
obeisances unto You!

Text 82
namo namo bhisana-bhadra-simha
namo namo vihvala-netra-sirhha
namo namo brahita-bhiita-simha
namo namo nirmala-citra-sihha
O fearsome lion (bhisana-bhadra-simha), obeisances unto You! O lion with angry eyes
(vihvala-netra- simhha), obeisances unto You! O gigantic lion (brahita-bhiita- sirhha),
obeisances unto You! O splendid, pure, and wonderful lion (nirmala-citra-simha),
obeisances unto You!

Text 83
namo namo nirjita-kala-simha
namo namo kalpita-kalpa-sihha
namo namo kamada-kama-simha
namo namas te bhuvanaika-sinha
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O lion who defeat time (nirjita-kala-simha), obeisances unto You! O all-powerful lion
(kalpita-kalpa-simha), obeisances unto You! O lion who fulfills all desires (kamada-kama-
simha), obeisances unto You! O lion who rules the world (bhuvanaika- simha), obeisances
unto You!

Text 84
dyava-prtivyor idam antararm hi
vyaptam tvayaikena disas$ ca sarvah
drstvadbhutam riipam ugram tavedarm
loka-trayam pravyathitamh mahatman
Although You are one, You are spread throughout the sky and the planets and all space
between. O great one, as I behold this terrible form, I see that all the planetary systems are
perplexed.*

Text 85
ami hitva sura-sangha visanti
kecid bhitah prafijalayo grnanti
svastity uktva munayah siddha-sanghah
stuvanti tvaa stutibhih puskalabhih
All the demigods are surrendering and entering into You. They are very much afraid,
and with folded hands they are singing the Vedic hymns.*

Text 86
rudraditya vasavo ye ca sadhya
visvedeva maruta$ cosmapas ca
gandharva-yaksah sura-siddha-sangha
viksanti tvaa vismitas caiva sarve
The different manifestations of Lord Siva, the Adityas, the Vasus, the Sadhyas, the
Visvadevas, the two Asvins, the Maruts, the forefathers, and the Gandharvas, the Yaksas,
Asuras, and all perfected demigods are beholding You in wonder.*

Text 87
leliyase grasaman asamantal
lokan samagran vadanair jvaladbhih
tejobhir apiirya jagat samagrarh
bhasas tavograh pratapanti visnoh
O Visnu, I see You devouring all people in Your flaming mouths and covering the
universe with Your immeasurable rays. Scorching the worlds, You are manifest.*

Text 88
bhavisnus tvarh sahisnus tvam
bhrajisnur jisnur eva ca
prthivim antariksam tvam
parvatdranyam eva ca
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O Lord Nrsimha, You are the future (bhavisnu). You are the most patient and tolerant
(sahisnu). You are the most glorious (bhrajisnu). You are always victorious (jisnu). You are
the earth (prthivi), the sky (antariksa), and the mountains and forests (parvataranya).

Text 89
kala-kastha viliptatvam
muhirta-praharadikam
aho-ratram tri-sandhya ca
paksa-masartu-vatsarah
You are the differing units of time, such as the kala, kastha, vilipta, muhirta, and
prahara. You are day and night (aho-ratram), You are the three junctions known as
sunrise, noon, and sunset (tri-sandhya). You are the two fortnights (paksa), the months
(masa), the seasons (rtu), and the year (vatsara).

Text 90
yugadir yuga-bhedas tvam
samyuge yuga-sandhayah
nityarh naimittikar dainar
maha-pralayam eva ca
You are the beginning of the yuga (yugadi), the various yugas (yuga-bheda), the
junctions of the yugas (samyuge yuga- sandhayah), and the four kinds of cosmic
annihilations called nitya, naimittika, daina, and maha-pralaya.

Text 91
karanam karanam karta
bharta harta tvam i§varah
sat-karta sat-krtir gopta
sac-cid-ananda-vigrahah
You are the cause (karana), the instrument (karana), the «creator (kartd), the
maintainer (bharta), the remover (hartda), the controller (iSvara), the doer of good (sat-
karta and sat- krti), the protector (gopta), and the Lord whose form is eternal and full of
knowledge and bliss ( sac-cid-ananda-vigraha).

Text 92
pranas tvam praninam pratyag
atma tvarh sarva-dehinam
su-jyotis tvam param-jyotir
atma-jyotih sanatanah
You are the life of all that live (pranah praninam), You are the Supersoul (pratyag-
atma). You are the splendor of all embodied souls (sarva-dehinam su-jyotih). You are the
supreme effulgence (param-jyotih and atma-jyotih). You are eternal (sanatana).
Text 93
jyotir loka-svariipas tvarn
tvarh jyotir jyotisaa patih
svaha-karah svadha-karo
vasat-karah krpa-karah
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You are the spiritual effulgence (jyotih), the personification of all the worlds (loka-
svariipa), the light of all lights (jyotir jyotisam), the supreme master (pati), the sacred
word svaha (svaha-kara), the sacred word svadha (svadha-kara), the sacred word vasat
(vasat- kara), merciful (krpa-kara), ...

Text 94
hanta-karo nirakaro
vega-karas ca §ankarah
akaradi-hakaranta

omkaro loka-karakah
. . . the sacred word hanta (hanta-kara), without a material form (nirakara), the fastest
and most powerful (vega-kara), auspicious (Sankara), the entire alphabet, beginning with a
and concluding with ha (akaradi-hakaranta), the sacred syllable oa (omkara), and the
creator of the worlds (loka-karaka).

Text 95
ekatma tvam anekatma
catur-atma catur-bhujah
catur-miirti$ catur-damstras
catur-veda-mayottamah
You are the one Supreme Personality of Godhead (ekatma), who appears in many forms
(anekatma), who manifests as the catur-vyuha (catur-atma), who has four arms (catur-
bhuja), who appears in four forms (catur-murti), who has four teeth (catur- damstra), and
who is the Vedas personified (catur-veda-mayottama).

Text 96

loka-priyo loka-gurur

lokeso loka-nayakah

loka-saksi loka-patir

lokatma loka-locanah
You are dear to the worlds (loka-priya), the master of the worlds (loka-guru, lokesa, and
loka-nayaka), the witness of the worlds (loka-saksi), the master of the worlds (loka-pati),
the Supersoul omnipresent in the worlds (lokatma), the eye of the worlds (loka-locana), . .

Text 97
loka-dharo brhal-loko
lokaloka-mayo vibhuh
loka-karta visva-karta
krtavartah krtagamah
. the maintainer of the worlds (loka-dhara), the universal form (brhal-loka and
lokaloka-maya), all-powerful (vibhu), and the creator of the worlds (loka-karta and visva-
karta, krtavarta and krtagama).
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Text 98
anadis tvam anantas tvam
abhito bhuta-vigrahah
stutih stutyah stava-pritah
stota neta niyamakah
You have no beginning (anadi). You have no end (ananta). You were never created
(abhiita). You are the form of all that exists (bhiita-vigraha), You are the prayers offered to
You (stuti). You are the object of Your devotees' prayers (stutya). You are pleased by Your
devotees' prayers (stava-prita). You glorify Your devotees (stotd). You are the supreme
leader (neta). You are the supreme controller (niyamaka).

Text 99
tvarh gatis tvarh matir mahyam
pitd mata guruh sakha
suhrdas$ catma-riipas tvam
tvarh vina nasti me gatih
You are my goal (gati). I meditate on You (mati). You are my father (pita), mother
(mata), spiritual master (guru), friend (sakha), well-wisher (suhrt), and Supersoul (atma-
rapa). Without You I have no goal and no auspicious future.

Text 100
namas te mantra-rupaya
astra-riipaya te namah
bahu-rapaya ripaya
pafica-riipa-dharaya ca
Obeisances to You, who are sacred mantras personified (mantra-riipa), who are weapons
personified (astra-ripa), who appear in many forms (bahu-ripa), whose form is
transcendental (riipa), who appear in five forms (pafica-riipa-dhara), . . .

Text 101
bhadra-riipaya riitaya
yoga-riipaya yogine
sama-rupaya yogaya
yoga-pitha-sthitaya ca
... whose form is auspicious (bhadra-riipa), who are the Vedic mantras personified (ruta),
who are yoga personified (yoga-riipa), the master of yoga (yogi), whose form is graceful
(sama-riipa), who are yoga personified (yoga), who stay in the most sacred of sacred places
(yoga-pitha-sthita), . ..

Text 102
yoga-gamyaya saumyaya
dhyana-gamyaya dhyayine
dhyeya-gamyaya dhamne ca
dhamadhipataye namah
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. who are attained by yoga practice (yoga-gamya), who are handsome and gentle
(saumya), who are attained by meditation (dhyana-gamya), who are the object of
meditation (dhyayi and dhyeya-gamya), who are the spiritual world (dhama), and the ruler
of the spiritual world (dhamadhipati).

Text 103
dharadharagha-dharmaya
dharanabhirataya ca
namo dhatre ca sandhatre
vidhatre ca dharaya ca
Obeisances to Lord Nrsihha, who removes the sins of the world (dharadharagha-
dharma), who is attained by meditation (dharanabhirata), who is the creator (dhata,
sandhata, vidhat3, and dhara), . ..
Text 104
damodaraya dantaya
danavanta-karaya ca
namah sarhsara-vaidyaya
bhesajaya namo namah
. . whose waist was bound with a rope (damodara), who is peaceful and self-controlled
(danta), who kills the demons (danavanta-kara), who is a physicirhn expert in curing the
disease of repeated birth and death (samsara- vaidya and bhesaja).

Text 105
sira-dhvajaya §itaya
vatayapramitaya ca
sarasvataya samsara-
nasanayaksa-maline
Obeisances to Lord Nrsimha, whose flag is marked with a plough (sira-dhvaja), who is
the cold season (§ita), who is the wind (vata), who is immeasurable (apramita), who is
scholarship (sarasvata), who puts an end to the cycle of birth and death (sarmsara-nasana),
who wears a necklace of aksa beads (aksa-mali), . ..

Text 106

asi-carma-dhardyaiva

sat-karma-nirataya ca

vikarmaya sukarmaya

para-karma-vidhayine
... who holds a sword and shield (asi-carma-dhara), who is expert in the six pious deeds
(sat-karma-nirata), who is free from karma (vikarma), whose deeds are glorious (sukarma),
whose deeds are transcendental (para-karma-vidhayi), . ..

Text 107
susarmane manmathaya
namo varmaya varmine

kari-carma-vasanaya
karala-vadanaya ca
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. who is most auspicious (susarma), who is Kamadeva (manmatha), who is armor
(varma), who wears armor (varmi and kari-carma- vasana), whose face is fearsome (karala-
vadana), . ..

Text 108
kavaye padma-garbhaya
bhiita-garbha-ghrna-nidhe
brahma-garbhaya garbhaya
brhad-garbhaya dhiirjite
. who is the best of philosophers (kavi), who gave birth to Brahma in a lotus flower
(padma-garbha), who gave birth to all living beings (bhiita-garbha-ghrna-nidhi), who gave
birth to Brahma (brahma-garbha), who gave birth to all that exists (garbha and brhad-
garbha, and dhirjit), . ..

Text 109
namas te vi§va-garbhaya
§ri-garbhaya jitaraye
namo hiranyagarbhaya
hiranya-kavacaya ca
O Lord Nrsimha, obeisances unto You, the creator of the universes (vi§va-garbha), the
creator of beauty and opulence (sri-garbha), the warrior who defeats His enemies (jitari),
the universal form (hiranyagarbha), the Lord covered with golden armor (hiranya-
kavaca), ...
Text 110
hiranya-varna-dehaya
hiranyaksa-vinasine
hiranyakasipor-hantre
hiranya-nayanaya ca
. whose form is the color of gold (hiranya-varna-deha), who killed Hiranyaksa
(hiranyaksa-vinasi), who killed Hiranyakasipu (hiranyakasipor-hanta), whose eyes are
golden (hiranya-nayana), ...
Text 111
hiranya-retase tubhyam
hiranya-vadanaya ca
namo hiranya-§rngaya
nisa-Srngaya srngine
. . whose seed is golden (hiranya-retah), whose face is golden (hiranya-vadana), whose
horn is golden (hiranya-§rnga), whose horn is night (nisa-§rnga), who has a great horn
($rngi), . ..

Text 112
bhairavaya sukesaya
bhisanayantri-maline
candaya runda-malaya
namo danda-dharaya ca
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. who are fearsome (bhairava), whose mane is graceful (sukesa), who is fearsome
(bhisana), who wear a garland of intestines (antri-mali), who are ferocious (canda), who
wear a necklace of skulls (runda-mala), who hold a staff (danda- dhara), . ..

Text 113
akhanda-tattva-riipaya
kamandalu-dharaya ca
namas te khanda-simhaya
satya-simmhaya te namah
. who are the Absolute Truth (akhanda-tattva-riipa), who hold a kamandalu
(kamandalu-dhara), who are a great lion (khanda-sirhha), and who are a transcendental
lion (satya- simha).

Text 114
namas te §veta-sirhhaya
pita-sihhaya te namah
nila-simhaya nilaya
rakta-sihhaya te namah
O Lord Nrsimha, obeisances unto You, who are a white lion ($veta-sirhha), a yellow lion
(pita-sihha), a black lion (nila- sihha), black (nila), and a red lion (rakta-simha).

Text 115
namo haridra-simhaya
dhiimra-sihhaya te namah
mila-simhaya milaya
brhat-simhaya te namah
O Lord Nrsimmha, obeisances unto You, who are a yellow lion (haridra-simha), a smoke-
colored lion (dhiimra-sihha), the root of all lions (mila-simha), the root of all that exists
(mila), and a great lion (brhat-simha).

Text 116
patala-sthita-sirnhaya
namo parvata-vasine
namo jala-stha-simhaya
antariksa-sthitaya ca
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the lion in Patalaloka (patala-sthita-simha), the
lion in the mountains (parvata- vasi), the lion in the waters (jala-stha-simmha), and the lion
in the sky (antariksa-sthita).

Text 117
kalagni-rudra-simhaya
canda-simhhaya te namah
ananta-sihha-sihhaya
ananta-gataye namah
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Obeisances to You, O Lord Nrsimhha, who are the angry lion of the fire of time (kalagni-
rudra-simha), who are a ferocious lion (canda-simha), who are the limitless lion of lions
(ananta- sirhha-simha), and who are the goal that has no limit (ananta- gati).

Text 118
namo vicitra-sihhaya
bahu-simha-svarupine
abhayankara-simhaya
narasirhhaya te namah
Obeisances to You, O Lord Nrsirhha, who are a wonderful lion (vicitra-simha), the form
of many lions (bahu-simha-svariipi), the lion that gives fearlessness (abhayankara- sirmha),
and half-man half-lion (narasimha).

Text 119
namo 'stu sihha-rajaya
narasirhhaya te namah
saptabdhi-mekhalayaiva
satya-satya-svariupine
Obeisances to Lord Nrsimmha, who is the king of lions (sirhha- raja), half-man half-lion
(narasimha), the earth, which wears the seven oceans like a belt (saptabdhi- mekhala), the
Lord whose form is transcendental (satya-satya- svariipi), . . .

Text 120
sapta-lokantara-sthaya
sapta-svara-mayaya ca
saptarcih-rapa-damstraya

saptasva-ratha-riipine
... who stays in the seven worlds (sapta-lokantara-stha), who is glorified with songs in the
seven notes (sapta-svara-maya), whose teeth are splendid like seven suns (saptarcih-ripa-
damstra), and who is gigantic like seven horse-drawn chariots (saptasva-ratha-ripi).

Text 121
sapta-vayu-svarupaya
sapta-cchando-mayaya ca
svacchaya svaccha-riipaya
svacchandaya ca te namah
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who are like seven strong winds (sapta-vayu-
svariipa), who are glorified by prayers in the seven meters (sapta-cchando-maya), who are
pure (svaccha and svaccha-riipa), and who are supremely independent (svacchanda).

Text 122
§rivatsaya suvedhaya
§rutaye Sruti-mirtaye

Suci-§ravaya §uraya
su-prabhaya su-dhanvine
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Obeisances to Lord Nrsirhha, who bears the mark of Srivatsa (§rivatsa), who is
decorated with earrings (suvedha), who is the Vedas personified (sruti and sruti-murti),
whose fame is spotless (Suci-§rava), who is heroic (stra), who is effulgent (su- prabha), who
carries a great bow (su-dhanvi), . ..

Text 123
§ubhraya sura-nathaya
su-prabhaya subhaya ca
sudarsaniya siiksmaya
niruktaya namo namah
. who is glorious (Subhra), the master of the demigods (sura-natha), effulgent (su-
prabha), auspicious ($ubha), handsome (sudar§ana), subtle (stiksma), and eloquent
(nirukta).

Text 124
su-prabhaya svabhavaya
bhavaya vibhavaya ca
susakhaya visakhaya
sumukhaya mukhaya ca
Obeisances to Lord Nrsimha, who is effulgent (su-prabha), spiritual (svabhava),
eternally existing (bhava), the cause of spiritual love (vibhava), handsome (susakha),
perfect and complete (visakha), with a handsome face (sumukha), the first of all (mukha),

Text 125
su-nakhaya su-darhstraya
surathaya sudhaya ca

sankhyaya sura-mukhyaya

prakhyataya prabhaya ca
... whose claws are glorious (su-nakha), whose teeth are glorious (su-damstra), who is like
a great chariot (suratha), who is like nectar (sudha), who is described by the sankhya
philosophy (sankhya), who is the leader of the demigods (sura- mukhya), who is all-famous
(prakhyata), who is effulgent (prabha), ...

Text 126
namah khatvanga-hastaya
kheta-mudgara-panaye
khagendraya mrgendraya
nagendraya drdhaya ca

. who holds a khatvanga staff in His hand (khatvanga- hasta), who holds a kheta-
mudgara club in His hand (kheta- mudgara-pani), who is carried by Garuda (khagendra),
who is a great lion (mrgendra), who is the king of the nagas (nagendra), who is firm and

resolute (drdha), . ..
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Text 127
naga-keytra-haraya
nagendrayagha-mardine
nadi-vasaya nagaya
nana-ripa-dharaya ca

... who wears a necklace and armlets of snakes (naga-keyiira- hara), who is worshiped by
the king of snakes (nagendra), who crushes sins (agha-mardi), who stays in the sacred
rivers (nadi-vasa), who is powerful and swift (ndga), who assumes many forms (nana-ripa-

dhara), ...

Text 128
nagesvaraya nagaya
namitaya naraya ca
naganta-karathayaiva
nara-narayanaya ca
.. who is the ruler of the nagas (nagesvara and naga), who is the Lord worshiped and
honored by the devotees (namita), who appears in a humanlike form (nara), who rides on
garuda (naganta-karatha), and who is Nara-Narayana Rsis (nara-narayana).

Text 129
namo matsya-svarupaya
kacchapaya namo namah
namo yajfia-varahaya
narasirhhaya te namah
Obeisances to He who assumes the form of Matsya (matsya- svariipa)! Obeisances to He
who assumes the form of Kirma (kacchapa)! Obeisances to He who assumes the form of
Yajiia-Varaha (yajfia-varaha)! O Lord Nrsimhha, obeisances to You!

Text 130
vikramakranta-lokaya
vimandya mahaujase
namo bhargava-ramaya
ravananta-kardya ca
Obeisances to Lord Nrsimha, who crosses over all the worlds (vikramakranta-loka), who
is Vamana (vamana), who is all- powerful (mahaujah), who is Parasurama (bhargava-rama),
and who is the Rama that ended Ravana's life (ravananta-kara).

Text 131
namas te balaramaya
kamsa-pradhvamsa-karine
buddhaya buddha-rapaya
tiksna-ripaya kalkine
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who appear as Balarama (balarama), who kill
Kamsa (kamsa-pradhvamsa-kari), who are Buddha (buddha and buddha-rapa), who are
ferocious (tiksna- rupa), and who are Kalki (kalki).
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Text 132
atreyayagni-netraya
kapilaya dvijaya ca
ksetraya pasu-palaya
pasu-vaktraya te namah
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who appear as Dattatreya (atreya), whose eyes are
fire (agni-netra), who appear Kapila (kapila), who are the leader of the brahmanas (dvija),
who are the universal form (ksetra), who are the protector of the cows (pasu- pala), and
who have a lion's face (pasu-vaktra).

Text 133
grhasthaya vanasthaya
yataye brahmacarine
svargapavarga-datre ca
tad-bhoktre ca mumuksave
Obeisances to You, O Lord Nrsihha, who are worshiped by the grhasthas (grhastha),
who are worshiped by the vanaprasthas (vanastha), who are worshiped by the sannyasis
(yati), who are worshiped by the brahmacaris (brahmacari), who give liberation and
residence in Svargaloka (svargapavarga-data), who are the supreme enjoyer (tad-bhokta),
who yearn to give liberation to the living entities (mumuksu), . . .

Text 134
salagrama-nivasaya
ksirabdhi-sayanaya ca
§ri-sailadri-nivasaya
§ila-vasaya te namah
.. who appear as the Salagrama-sila (salagrama- nivasa), who recline on the milk-ocean
(ksirabdhi-$ayana), who reside in Sri Saila ($ri- sailadri-nivasa), and who appear as a stone
(sila-vasa).

Text 135
yogi-hrt-padma-vasaya
maha-hasaya te namah
guha-vasaya guhyaya
guptaya gurave namah
. who stay in the lotus of the yogis' hearts (yogi-hrt- padma-vasa), and who smile and
laugh (maha-hasa). Obeisances to Lord Nrsimhha, who stays in the cave of the heart (guha-
vasa, guhya, and gupta), and who is the supreme spiritual master (guru).

Text 136
namo miladhivasaya
nila-vastra-dharaya ca
pita-vastraya $astraya
rakta-vastra-dharaya ca
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Obeisances to Lord Nrsimha, who is the root of all existence (miladhivasa), who wears
blue garments (nila-vastra-dhara), who wears yellow garments (pita-vastra), who is armed
with many weapons ($astra), who wears red garments (rakta-vastra-dhara), . ..

Text 137
rakta-mala-vibhasaya
rakta-gandhanulepine
dhurandharaya dhiirtaya

durdharaya dharaya ca
... who wears a red garland (rakta-mala-vibhiisa), who is anointed with red scents (rakta-
gandhanulepi), who is the maintainer of all (dhurandhara), who is cunning (dhiirta), who
is invincible (durdhara), who is the maintainer of all (dhara), ...

Text 138
durmadaya durantaya
durdharaya namo namah

durniriksyaya nisthaya

durdanaya drumaya ca
... who is ferocious (durmada), infinite (duranta), invincible (durdhara), who is difficult
to see (durniriksya), who is faithful (nistha), who is difficult to attain (durdana), who is
like a tree (druma), . ..

Text 139
durbhedaya durasaya
durlabhaya namo namah
drptaya drpta-vaktraya

adrpta-nayaniya ca
... who cannot be defeated (durbheda), who destroys the demons' hopes (durasa), who is
difficult to attain (durlabha), who is ferocious (drpta), whose face is ferocious (drpta-
vaktra), who is the leader of the gentle and humble (adrpta- nayana), . ..

Text 140
unmattaya pramattaya
namo daityaraye namah
rasajiiaya rasesaya
arakta-rasandya ca
. who is wild (unmatta and pramatta), who is the demons' enemy (daityari), who is
expert at relishing the transcendental mellows (rasajfia), who is the king of transcendental
mellows (rasesa), and whose tongue is red (arakta-rasana).

Text 141
patyaya paritosaya
rathyaya rasikaya ca
ardhva-kesordhva-ripaya
namas te cordhva-retase
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O Lord Nrsimha, obeisances to You, who are the master of all (patya), who are filled
with bliss (paritosa), who ride on a chariot (rathya), who relish transcendental mellows
(rasika), who have a great mane (Grdhva-kesa), whose form is tall and massive (Grdhva-
rupa), and who are the best of the celibates (Grdhva-retah).

Text 142
ardhva-sihhaya simhaya
namas te cordhva-bahave
para-pradhvarnhsakayaiva
§ankha-cakra-dharaya ca
O Lord Nrsimha, obeisances to You, who are a gigantic lion (irdhva-simha and simha),

who have mighty arms (Grdhva-bahu), who kill the demons (para-pradhvarmsaka), who
hold a conch and cakra (sankha-cakra-dhara), . ..

Text 143
gada-padma-dharayaiva
pafica-bana-dharaya ca
kamesvaraya kamaya
kama-palaya kamine
. who hold a club and lotus (gada-padma-dhara), who hold five arrows (pafica-bana-
dhara), who are the controller of Kamadeva (kamesvara), who are Kamadeva (kama), who
protect Kamadeva (kama-pala), and who control Kamadeva (kami).

Text 144
namah kama-viharaya
kama-rupa-dharaya ca
soma-sliryagni-netraya
somapiaya namo namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who enjoys amorous pastimes (kama-vihara), who has the
power to assume any form at will (kama-ripa-dhara), whose three eyes are the sun, moon,
and fire (soma-siiryagni-netra), and who protects the moon (somapa).

Text 145
namah somaya vamaya
vamadevaya te namah
sama-svanaya saumyaya
bhakti-gamyaya vai namah
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who are Soma (soma), Vama (vama), Vamadeva
(vamadeva), the hymns of the Sama Veda (sama-svana), handsome (saumya), and
attainable by devotional service (bhakti-gamya).

Text 146
kusanda-gana-nathaya
sarva-Sreyas-karaya ca

bhismaya bhisa-dayaiva
bhima-vikramanaya ca
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Obeisances to You, O Lord Nrsirhha, who are the master of the kusandas (kusanda-gana-
natha), the benefactor of all (sarva-§reyas-kara), ferocious (bhisma and bhisa-daya), all-
powerful (bhima-vikramana), . . .

Text 147
mrga-grivaya jivaya
jitayajita-karine
jatine jamadagnaya
namas te jata-vedase
. with a lion's neck (mrga-griva), the life of all that live (jiva), the conqueror of the
demons (jita), invincible (ajita-kari), whose hair is matted (jati), who are Parasurama
(jamadagna), and who are the master of all opulences (jata-vedah).

Text 148
japa-kusuma-varnaya
japyaya japitaya ca
jarayujayanda-jaya
sveda-jayodbhijaya ca
Obeisances to You, O Lord Nrsimmha, whose complexion is the color of a rose (japa-
kusuma-varna), who are glorified with japa-mantras (japya and japita), who are the creator
of all living entities born from wombs (jarayuja), who are the creator of the living entities
born from eggs (anda-ja), who are the creator of living entities born from perspiration
(sveda-ja), who are the creator of living entities sprouted from seeds (udbhija), . . .

Text 149
janardaniya ramaya
jahnavi-janakaya ca
jara-janmadi-daraya
pradyumnaya pramodine
. who remove Your devotees' sufferings (janardana), who are the supreme enjoyer
(rama), who are the father of the Ganges (jahnavi-janaka), who rescue the living entities
from birth, old-age, and a host of troubles (jara-janmadi- diira), who are Pradyumna
(pradyumna), who are blissful (pramodi), . .

Text 150
jihva-raudraya rudraya
virabhadraya te namah
cid-rapaya samudraya
kad-rudraya pracetase
. whose tongue shows Your anger (jihva-raudra), who are ferocious (rudra), who are
heroic (virabhadra), whose form is transcendental (cid-riipa), who are the ocean
(samudra), whose are ferocious (kad-rudra), and who are most intelligent (pracetah).
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Text 151
indriyayendriya-jfidya
namo 'stv indranujaya ca
atindriyaya saraya
indira-pataye namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who is the master of the senses (indriya), knowable by
spiritual senses (indriya-jfia), the younger brother of Indra (indranuja), beyond the reach
of material senses (atindriya), the best (sara), the husband of the goddess of fortune
(indira-pati), . . .

Text 152
i$anaya ca idyaya
isitaya inaya ca
vyomatmane ca vyomne ca
namas te vyoma-kesine

Obeisances to You, O Lord Nrsimhha, who are the supreme master (i$ana), the supreme
object of worship (idya), the supreme controller (isita), all-glorious (ina), and the master of
the spiritual sky (vyomatma and vyoma), and whose mane touches the sky (vyoma-kesi).

Text 153
vyoma-dharaya ca vyoma-
vaktrayasura-ghatine
namas te vyoma-damstraya
vyoma-vasdya te namah
Obeisances to You, O Lord Nrsimhha, who hold up the sky (vyoma-dhara), whose wide-
open mouth is like the sky (vyoma- vaktra), who kill the demons (asura-ghati), whose teeth
are like the sky (vyoma-damstra), and whose home is in the spiritual sky (vyoma-vasa).

Text 154
sukumaraya ramaya
§ubhacaraya te namah
vi§vaya vis§va-ripaya
namo vi§vatmakaya ca
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who are gentle and soft (sukumara), the supreme
enjoyer (rama), auspicious (Subhiacara), and the universal form (vi$va, vi§va-riipa, and
visvatmaka).

Text 155
jianatmakaya jfianaya
vi§ve§aya paratmane
ekatmane namas tubhyam
namas te dvadasatmane
Obeisances to You, O Lord Nrsimha, who are the object of transcendental knowledge
(jianatmaka and jfiana), the master of the universe (visvesa), the Supersoul (paratma),
the Supreme Personality of Godhead, who has no rival (ekatma), and the Supreme Lord
who appears in twelve forms (dvadasatma).
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Text 156
catur-vimsati-rapaya
pafca-vims$ati-mirtaye
sad-vims$akatmane nityarh
sapta-vimsatikatmane
. who appear in twenty-four forms (catur-vimsati-ripa), who appear in twenty-five
forms (pafica-vimsati-mirti), who appear in twenty-six forms (sad-virmsakatma), and who
appear in twenty-seven forms (sapta-vimsatikatma).

Text 157
dharmartha-kama-moksaya
viraktdaya namo namah
bhava-suddhaya siddhaya
sadhyaya sarabhaya ca
Obeisances to Lord Nrsihha, who gives religion, economic development, sense-
gratification, and liberation (dharmartha- kama-moksa), who is always aloof from matter
(virakta), who is the most pure (bhava-suddha), who is perfect (siddha), who is the goal of
spiritual life (sadhya), who is ferocious like a $arabha monster (sarabha), . . .

Text 158
prabodhaya subodhaya
namo budhi-priyaya ca
snigdhaya ca vidagdhaya
mugdhaya munaye namah
... who is transcendental knowledge personified (prabodha and subodha), and who is dear
to the wise (budhi-priya). Obeisances to Lord Nrsimha, who loves His devotees (snigdha),
who is most intelligent (vidagdha), who is charming (mugdha), and who is wise (muni).

Text 159
priyam-vadaya Sravyaya
§ruk-§ruvaya Sritaya ca
grhesaya mahesaya
brahmesaya namo namah
Obeisances to Lord Nrsimha, who speaks sweetly (priyam- vada), whose glories should be
heard (sravya), for whose pleasure yajfias are offered (Sruk-sruva), the shelter of the
devotees (srita), the Lord of every home (grhesa), the Supreme Personality of Godhead
(mahesa), and the Lord of the brahmanas (brahmesa).

Text 160
§ridharaya sutirthaya
hayagrivaya te namah

ugraya ugra-vegaya
tgra-karma-rataya ca



O Lord Nrsimha, obeisances to You, who are the husband of the goddess of fortune
(sridhara), the best of holy saints (sutirtha), the Hayagriva incarnation (hayagriva),
fearsome (agra), powerful (Ggra-vega), and ferocious (ugra-karma-rata).

Text 161
Ggra-netraya vyaghraya
samagra-guna-saline
bala-graha-vinasaya
pisica-graha-ghatine
O Lord Nrsimha, obeisances to You, whose eyes are fearsome ({igra-netra), who are
ferocious (vyaghra), who have all virtues (samagra-guna-$ali), who destroy the demons and
evil spirits (bala-graha- vinasa), who destroy witches (pisaca-graha-ghati), . . .

Text 162
dusta-graha-nihantre ca
nigrahanugrahaya ca
vrsa-dhvajaya vrsnyaya
vrsdya vrsabhaya ca
.. who kill evil spirits (dusta-graha-nihanta), who are most merciful (nigrahanugraha),
who carry a flag marked with a bull (vrsa-dhvaja), who are the best (vrsnya, vrsa, and

vrsabha), . . .

Text 163
tigra-Sravaya §antaya
namabh sruti-dharaya ca
namas te deva-devesa
namas te madhustdana
... who are most famous (Gigra-§rava), who are peaceful (§anta), who remember everything
(sruti-dhara), and who are the ruler of the demigods (deva-devesa). Obeisances to You, the

killer of the Madhu demon (madhustdana).

Text 164
namas 'te pundarikaksa
namas 'te durita-ksaya
namas 'te karuna-sindho
namas 'te samitifijaya
O lotus-eyed Lord (pundarikaksa), obeisances to You! O Lord who rescue Your devotees
from a host of troubles (durita- ksaya), obeisances to You! O ocean of mercy (karuna-

sindhu), obeisances to You! O Lord victorious in battle (samiti{.sy 241}jaya), obeisances to
You!

Text 165
namas 'te narasirnhaya
namas 'te garuda-dhvaja
yajfia-netra namas te 'stu
kala-dhvaja jaya-dhvaja
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O Lord Nrsimha, obeisances to You! O Lord whose flag is marked with Garuda (garuda-
dhvaja), obeisances to You! Obeisances to You, O Lord whose eyes are the Vedic yajfias
(yajfia-netra), whose flag is time (kala-dhvaja), who hold a victory-flag (jaya-dhvaja)!

Text 166
agni-netra namas te 'stu
namas te hy amara-priya
maha-netra namas te 'stu
namas te bhakta-vatsala
O Lord whose eyes are fires (agni-netra), obeisances to You! O Lord dear to the
demigods (amara-priya), obeisances to You! O Lord whose eyes are great (maha-netra),

obeisances to You! O Lord who love Your devotees (bhakta-vatsala), obeisances to You!

Text 167
dharma-netra namas te 'stu
namas te karuna-kara
punya-netra namas te 'stu
namas te 'bhista-dayaka
O eye of religion (dharma-netra), obeisances to You! O merciful one (karuna-kara),

obeisances to You! O Lord whose eyes are most sacred (punya-netra), obeisances to You! O
Lord who fulfills Your devotees' desires (abhista-dayaka), obeisances to You!

Text 168
namo namas te daya-sihha-ripa
namo namas te narasirnha-riipa
namo namas te rana-simha-riipa
namo namas te narasirnha-riipa
O merciful lion (daya-simha-riipa), obeisances to You! O Lord Nrsimhha, obeisances to

You! O warrior-lion (rana-sihha-riipa), obeisances to You! O Lord Nrsimha, obeisances to
You!

Text 169
uddhatya garvitarh daityarn
nihatyajau sura-dvisam
deva-karyarh mahat krtva
garjase vatma-tejase
O Lord, You have killed the proud demon who hated Your devotee, and have fulfilled

Your mission of saving Your devotee. Now You roar loudly.

Text 170
ati-rudram idam rpar
duhsaharm duratikramam
drstva tu ankita sarva
devatas tvam upagatah
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Gazing at this ferocious, powerful, and invincible form, the frightened demigods
approach You.

Texts 171 and 172
etan pasyan mahe§anarm
brahmanarm mam saci-patim
dik-palan dvadasadityan
rudran uraga-raksasan
sarvan rsi-ganan saptarm
atrirh gaurim sarasvatim
laksmim nadis ca tirthani
ratith bhita-ganany api
Please look at them, at Siva, at me, who am Brahma, at Indra, at the dik-palas, at the
twelve Adityas, at the Rudras, at the Uragas and Raksasas, at all the sages, at the seven
sages, at Atri, Gauri, Sarasvati, Laksmi, the sacred rivers personified, the holy places
personified, Rati, and the Bhitas.

Text 173
prasida tvar maha-simha
Ggra-bhavam imam tyaja
prakrti-stho bhava tvam hi
§anta-bhavam ca dharaya
O great lion, please be merciful to us. Please give up Your anger. Please become Your
self. Please be pacified.

Text 174
ity uktva dandavad bhiimau
papata sa pitamahah
prasida tvam prasida tvarm
prasideti punah punah
After speaking these words, Grandfather Brahma fell to the ground like a stick. Again
and again he said: Please be merciful! Please be merciful! Please be merciful!

The End.
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